
AR-15 CQG GRIP - AR-15 CGQ GRIP GREY

Allows for Easier Handling of Your AR Pistol

The AR-style pistol market has seen incredible growth in recent years, thanks in
part due to the introduction of pistol-stabilizing braces. However, more
manufacturers are also contributing to the shootability of these compact
platforms, and the Reptilia CQG AR-15 Grip is one of the latest innovations on
the market. Compared to standard A2 grip profiles, the CQG AR-15 Grip features
more of a vertical design, allowing a user to place their hand higher up on the
profile of the grip for improved comfort and control. The grip is textured at the
front and rear to improve purchase, and the design is made using high-strength
polymer for added durability. Each Reptilia CQG AR-15 Grip is compatible across
the range of AR-15 and AR-10 rifles and pistols on the market, as well as the SIG
Sauer MPX and MCX platforms. All grips are made in the USA.

Attributes

Name: AR-15 CGQ GRIP GREY
Manufacturer: REPTILIA CORP
Product no.: 100036096
Mfr. No.: 100036
Color: Grey
Make: AR-15
Material: Polymer
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 57mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 140mm
UPC: 850002688375

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den AR15 CQG Grip von
Reptilia Corp

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 CQG Griffs von Reptilia Corp. Dieser Griff wurde entwickelt, um
die Ergonomie und Kontrolle Ihrer ARStil Pistolen zu verbessern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um eine sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Griff nur an kompatiblen AR15 und AR10 Gewehren oder Pistolen verwendet
wird.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Griffs auf Risse oder andere Beschädigungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigung aufweist.
Halten Sie den Griff und das gesamte Gewehr außerhalb der Reichweite von Kindern.
Befolgen Sie alle geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land bezüglich des Besitzes und der
Verwendung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Griff nur für den vorgesehenen Zweck.
Achten Sie darauf, dass Ihre Hände trocken und sauber sind, um ein Verrutschen zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass der Griff sicher montiert ist, bevor Sie das Gewehr verwenden.
Vermeiden Sie es, den Griff zu überlasten oder unsachgemäße Druckverhältnisse zu erzeugen.
Bei Unsicherheiten zur Verwendung des Griffs konsultieren Sie einen Fachmann.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Griffs:

Entfernen Sie den alten Griff, falls vorhanden, gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie den Reptilia CQG Grip auf die vorgesehenen Montagepunkte.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und fest an, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.
Überprüfen Sie die Stabilität des Griffs, bevor Sie das Gewehr verwenden.

Nutzung des Griffs:

Platzieren Sie Ihre Hand in der vorgesehenen Position auf dem Griff.
Nutzen Sie den Griff, um die Kontrolle über das Gewehr zu verbessern, während Sie schießen.
Achten Sie auf Ihre Körperhaltung und den richtigen Stand, um die Sicherheit zu maximieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Griff gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn der Griff beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, stellen Sie sicher, dass er sicher in den Müll
gegeben wird, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Kundenservice von
Reptilia Corp oder konsultieren Sie die Website des Herstellers.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit liegt in Ihrer Verantwortung. Indem Sie diese Richtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, eine sichere
Nutzung Ihres AR15 CQG Griffs zu gewährleisten. Achten Sie darauf, regelmäßig auf Updates oder
Rückrufinformationen zu achten, um sicherzustellen, dass Ihr Produkt sicher bleibt.
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Safety Instructions for the AR15 CQG Grip

Introduction
Thank you for choosing the AR15 CQG Grip. This product is designed to enhance your shooting experience by
providing improved comfort and control. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe use and
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the AR15 CQG Grip is installed correctly to avoid any accidents.
Always handle firearms with care and follow all safety rules.
Keep the grip and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the grip for any signs of wear or damage.
Report any safety concerns or incidents related to the grip to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the grip if it is damaged or shows signs of excessive wear.
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or adjusting the grip.
Avoid using the grip in extreme temperatures or environments that may compromise its integrity.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Use protective eyewear and hearing protection when shooting.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions:

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Remove any existing grip according to the manufacturer's instructions.
Align the AR15 CQG Grip with the firearm's lower receiver.
Secure the grip in place using the provided screws, ensuring it is tightened but not overtorqued.
Check that the grip is securely attached before use.

Usage Instructions:

Hold the grip firmly while aiming and shooting.
Adjust your hand position as needed for optimal comfort and control.
Regularly practice safe handling and shooting techniques to enhance your skills.

Disposal Instructions
Dispose of the AR15 CQG Grip in accordance with local regulations.
If the grip is damaged beyond repair, consider recycling any materials that can be processed safely.
Do not dispose of the grip in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please reach out to the manufacturer or your point of
purchase. Ensure you have the product details ready for reference.

Thank you for prioritizing safety while using the AR15 CQG Grip. Enjoy your shooting experience responsibly!
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Guide de Sécurité pour la Poignée Reptilia CQG AR15

Introduction
Merci d'avoir choisi la poignée Reptilia CQG AR15. Ce produit est conçu pour améliorer la maniabilité de votre arme
à feu tout en garantissant un confort optimal. Il est essentiel de suivre les instructions de sécurité pour assurer une
utilisation sûre et efficace de ce produit. Ce guide fournit des informations sur les lignes directrices générales de
sécurité, des précautions spécifiques à prendre lors de l'utilisation, ainsi que des instructions d'installation et
d'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que la poignée est correctement installée avant d'utiliser votre arme.
Ne laissez jamais votre arme chargée lorsque vous ne l'utilisez pas.
Gardez la poignée et l'arme hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Vérifiez régulièrement l'état de la poignée pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Consultez le manuel de l'utilisateur de votre arme pour des instructions spécifiques sur l'utilisation des
accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez la poignée uniquement avec des fusils et pistolets AR15 et AR10 compatibles.
Ne modifiez pas la poignée ou n'ajoutez pas d'accessoires non approuvés.
Évitez de toucher la gâchette tant que vous n'êtes pas prêt à tirer.
Ne pointez jamais l'arme vers quelque chose que vous ne souhaitez pas détruire.
Portez des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation de votre arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Vérifiez que l'arme est déchargée.

Assurezvous que la chambre est vide et qu'il n'y a pas de cartouches dans le chargeur.

Retirez l'ancienne poignée (si applicable).

Utilisez un tournevis approprié pour dévisser l'ancienne poignée.

Installez la poignée Reptilia CQG.

Alignez la poignée avec le support de l'arme.
Fixez la poignée en vissant fermement, mais sans trop serrer pour éviter d'endommager le polymère.

Vérifiez la solidité de l'installation.

Assurezvous que la poignée est bien fixée et ne bouge pas.

Utilisation

Tenez la poignée avec une prise ferme mais confortable.
Placez votre main plus haut sur la poignée pour un meilleur contrôle.
Utilisez la texture de la poignée pour améliorer votre adhérence.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la poignée dans des déchets ordinaires si elle est endommagée.
Consultez les réglementations locales pour le recyclage des plastiques.
Si la poignée est usée ou endommagée, contactez le fabricant pour des conseils sur le recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web du
fabricant ou contacter le point de vente où vous avez acheté la poignée. Assurezvous de conserver votre reçu
d'achat pour toute réclamation de garantie.

Merci de suivre ces instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre poignée Reptilia CQG AR15.
Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Impugnatura
AR15 CQG Reptilia Corp

Introduzione
Grazie per aver scelto l'impugnatura AR15 CQG di Reptilia Corp. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla
sicurezza, l'installazione e l'uso corretto del prodotto. È essenziale seguire queste istruzioni per garantire un uso
sicuro e ottimale dell'impugnatura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva questa guida per future consultazioni.
Non utilizzare il prodotto in modo improprio o per scopi non previsti.
Tieni l'impugnatura lontano dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente l'impugnatura per eventuali segni di usura o danni.
In caso di danni, non utilizzare il prodotto e contatta un esperto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza l'impugnatura solo su fucili e pistole compatibili, come AR15 e AR10.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere l'impugnatura.
Non forzare l'impugnatura durante l'installazione; segui le istruzioni fornite.
Non modificare l'impugnatura in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'uso dell'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione dell'Impugnatura

Preparazione: Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimozione dell'impugnatura esistente:

Utilizza un cacciavite per rimuovere le viti che fissano l'impugnatura attuale.
Rimuovi con attenzione l'impugnatura.

Installazione della nuova impugnatura:
Posiziona l'impugnatura CQG AR15 nella posizione corretta.
Allinea i fori delle viti e fissa l'impugnatura con le viti fornite.
Stringi le viti a mano, assicurandoti che l'impugnatura sia saldamente fissata.

Controllo finale: Verifica che l'impugnatura sia ben fissata e non presenti movimenti.

Uso dell'Impugnatura

Impugna l'arma con una presa salda sull'impugnatura CQG.
Posiziona la mano in modo che il pollice sia allineato con il lato dell'arma per un migliore controllo.
Utilizza l'impugnatura per stabilizzare l'arma durante il tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'impugnatura e i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; utilizza i punti di raccolta designati per i materiali plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o supporto riguardanti l'impugnatura AR15 CQG, contatta il tuo rivenditore o visita il sito web
ufficiale di Reptilia Corp per informazioni aggiuntive.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, contribuirai a garantire un uso sicuro e responsabile dell'impugnatura AR15
CQG. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto Reptilia Corp.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników
Uchwytu AR15 CQG Reptilia Corp

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Uchwytu AR15 CQG firmy Reptilia Corp. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje
dotyczące bezpieczeństwa oraz prawidłowego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi wskazówkami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że uchwyt jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Nie używaj uchwytu, jeśli nie jest on kompatybilny z Twoim karabinem lub pistoletem AR15/AR10.
Zachowaj ostrożność podczas montażu i demontażu uchwytu, aby uniknąć skaleczeń.
Nie stosuj siły podczas regulacji uchwytu; postępuj zgodnie z instrukcjami producenta.
Używaj rękawic ochronnych, jeśli to możliwe, podczas instalacji lub konserwacji uchwytu.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Instalacji

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Sprawdź, czy uchwyt jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.

Montaż Uchwytu

Zdejmij stary uchwyt, jeśli jest zainstalowany.
Umieść nowy uchwyt w odpowiedniej pozycji na broni.
Użyj dostarczonych śrub i narzędzi do mocowania uchwytu.
Upewnij się, że uchwyt jest mocno zamocowany i nie ma luzów.

Użytkowanie Uchwytu

Trzymaj broń w bezpiecznej pozycji, z dala od ludzi i zwierząt.
Używaj uchwytu do stabilizacji strzałów, trzymając dłoń w odpowiedniej pozycji.
Regularnie kontroluj stan uchwytu podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Uchwyt wykonany jest z materiałów polimerowych, które można poddać recyklingowi.
Upewnij się, że produkt jest odpowiednio utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia, ponieważ może to spowodować niebezpieczne emisje.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z przedstawicielem
producenta.

Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczeństwo podczas
korzystania z Uchwytu AR15 CQG firmy Reptilia Corp. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych strzałów!
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AR15 CQG Grip Käyttöohje ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Reptilia CQG AR15 Gripin. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä,
asennuksesta ja hävittämisestä. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttämistä varmistaaksesi
turvallisuuden ja optimaalisen käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että tuote ei ole vaurioitunut.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata aina paikallisia lakeja ja säädöksiä, jotka koskevat aseiden ja niiden lisävarusteiden käyttöä.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että kätesi ovat puhtaat ja kuivat ennen gripin käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos tunnet olosi epämukavaksi tai epävarmaksi sen käytössä.
Älä muokkaa tai muuta tuotetta, sillä se voi vaikuttaa sen turvallisuuteen ja toimintaan.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Poista vanha grip, jos sellainen on asennettuna.
Puhdista asennusalue varmistaaksesi, että se on vapaa liasta ja rasvasta.
Aseta CQG AR15 Grip paikalleen ja varmista, että se on tiukasti kiinni.
Tarkista, että grip on oikein asennettu ja että se ei liiku.

Käyttö:

Pidä gripistä tukevasti kiinni, kun käytät asetta.
Varmista, että sormesi eivät ole liipaisimella ennen kuin olet valmis ampumaan.
Harjoittele turvallista ampumista ja aseenkäsittelyä ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita tuotteen asianmukaiseen hävittämiseen.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit Reptilia CQG AR15 Gripin. Turvallinen ja vastuullinen käyttö varmistaa, että voit nauttia
tuotteestasi pitkään.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 CQG Grip

Introduktion
Tack för att du valt Reptilia CQG AR15 Grip. Denna produkt är utformad för att förbättra din skjutupplevelse med
AR15 och AR10 gevär samt SIG Sauer MPX och MCX plattformar. För att säkerställa en trygg och säker användning
av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att greppet är korrekt installerat innan du använder vapnet.
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar vapen.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra.
Se till att vapnet är avstängt och oladdat när du installerar eller justerar greppet.
Om du upplever några problem med greppet, sluta använda det omedelbart och kontakta en expert.

Instruktioner för installation och användning

Installation av greppet:

Ta bort det gamla greppet om det finns ett.
Rengör området där det nya greppet ska installeras.
Placera det nya Reptilia CQG AR15 Grip på plats.
Använd eventuella medföljande skruvar för att fästa greppet ordentligt.
Kontrollera att greppet sitter fast och inte rör sig.

Användning av greppet:

Håll greppet med en fast och säker hand.
Justera din handposition för att optimera din kontroll och komfort.
Var medveten om omgivningen och säkerhetsåtgärder när du använder vapnet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering när du ska göra dig av med produkten.
Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, se till att den inte kan användas av barn eller andra
obehöriga.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av ditt Reptilia
CQG AR15 Grip. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter.
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Návod k bezpečnému použití gripu Reptilia CQG AR15

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili grip Reptilia CQG AR15. Tento produkt byl navržen tak, aby zlepšil ovladatelnost a
pohodlí při používání ARstyle pistolí. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální spokojenost s produktem,
prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a bezpečnostní informace.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Grip je určen pouze pro použití se zbraněmi AR15 a AR10, a platformami SIG Sauer MPX a MCX.
Udržujte grip mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci se zbraněmi vždy dodržujte bezpečnostní pravidla a pokyny výrobce zbraně.
Při používání gripu se ujistěte, že je správně nainstalován a pevně uchycen.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy používejte grip na zbrani, která je v bezpečném stavu (např. bez náboje, s uzamčeným závěrem).
Před každým použitím zkontrolujte, zda grip není poškozen nebo opotřebovaný.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte grip používat a kontaktujte prodejce.
Při používání zbraně s gripem se vyhněte jakýmkoli nebezpečným situacím, jako je manipulace se zbraní v
blízkosti lidí nebo zvířat.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci gripu (např. šroubovák).
Zkontrolujte, zda je zbraň vypnutá a bezpečná.

Instalace gripu

Odstraňte stávající grip, pokud je to nutné.
Umístěte grip Reptilia CQG AR15 na místo, kde byl původní grip.
Upevněte grip pomocí dodaných šroubů a ujistěte se, že je pevně uchycen.

Používání gripu

Při držení zbraně se ujistěte, že máte pevný úchop na gripu.
Při střelbě se snažte udržovat stabilní postoj a kontrolu nad zbraní.
Po každém použití grip důkladně zkontrolujte na známky poškození.

Pokyny pro likvidaci
Grip je vyroben z polymerního materiálu. Při likvidaci dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je grip poškozen nebo již není použitelný, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte grip do vody nebo přírody.

Informace pro další podporu
Pokud potřebujete další informace nebo máte dotazy ohledně bezpečnosti produktu, obraťte se na svého prodejce
nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, jako je číslo modelu a datum
zakoupení.

Děkujeme, že jste si vybrali grip Reptilia CQG AR15. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás prioritou.


